SEMI-AUTO PISTOL RECOIL BUFFERS - RECOIL BUFFER FOR
GLOCK®

Cushions Slide Impact For Less Wear & Reduced Felt Recoil

Polyurethane buffer cushions the impact of the slide against the frame during
recoil, resulting in less wear to the gun, less fatigue on the hand and arm, and
less muzzle rise. Reduces felt recoil so you can get back on target quickly for
faster, more accurate follow-up shots. Each buffer is precision CNC cut from a
sheet of ultra-tough, tear-resistant polyurethane. Drop-in installation without
any permanent alteration to the firearm.

Attributes

¢ Name: RECOIL BUFFER FOR GLOCK®
¢ Manufacturer: BIANCO

e Product no.: 100004730

¢ Mfr. No.: NONE

¢ Make: Glock

¢ Model: Universal Handguns

¢ Delivery weight: 0.005kg

¢ Shipping height: 1Imm

¢ Shipping width: 25mm

¢ Shipping length: 25mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den SEMIAUTO PISTOL
RECOIL BUFFER BIANCO RECOIL BUFFER FUR
GLOCK®

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFER BIANCO RECOIL BUFFER fiir GLOCK®.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um den Rickstol lhrer Waffe zu dampfen und die Handhabung zu verbessern.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Verwenden Sie das Produkt nur fir die vorgesehenen Zwecke.

Halten Sie das Produkt auferhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Puffers auf Abnutzung oder Beschadigung.

Informieren Sie sich ber die gesetzlichen Bestimmungen zur Verwendung von Feuerwaffen in Ihrem
Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Puffers entladen ist.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder abgenutzt ist.

¢ Achten Sie darauf, dass der Puffer korrekt installiert ist, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.
¢ Verwenden Sie keine Ubermalige Kraft beim Einbau, um Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
o Reinigen Sie den Bereich, in dem der Puffer installiert wird, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.

2. Installation:

o Nehmen Sie den PolyurethanPuffer aus der Verpackung.
o Setzen Sie den Puffer an der vorgesehenen Stelle in die Waffe ein.
o Dricken Sie den Puffer vorsichtig an, bis er sicher sitzt.

3. Nutzung:

o Uberpriifen Sie nach der Installation, ob der Puffer fest sitzt.
o Testen Sie die Waffe nach der Installation in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
o Achten Sie auf Veranderungen im RlckstoBverhalten und der Handhabung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Puffer gemaR den értlichen Vorschriften flir Kunststoffabfalle.
¢ Werfen Sie das Produkt nicht einfach in den Mull, um Umweltschdden zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen ist von groBter Bedeutung. Durch die Beachtung dieser
Sicherheitshinweise kdnnen Sie das Risiko von Unfallen minimieren und die Lebensdauer Ihrer Waffe verlangern.
Bleiben Sie sicher und verantwortungsbewusst!



Safety Instruction Guide for SEMIAUTO PISTOL
RECOIL BUFFERS FOR GLOCK®

Introduction

Thank you for choosing the SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFER for your Glock® handgun. This product is
designed to enhance your shooting experience by reducing recoil and improving accuracy. To ensure safe and
effective use, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

¢ Always handle firearms with care and adhere to all safety protocols.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the recoil buffer.
Store the recoil buffer out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the recoil buffer for any signs of wear or damage.

If you notice any issues, discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the recoil buffer with Glock® handguns as specified.

Do not modify the recoil buffer or the firearm in any way that may compromise safety.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent damage to the recoil buffer.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

o Remove the slide from the frame of the Glock® handgun according to the manufacturer's
instructions.

o Locate the recoil spring assembly and remove it carefully.

o Insert the SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFER into the recoil spring assembly.

o Reassemble the slide onto the frame, ensuring that all components are properly seated.

o Perform a function check to confirm that the firearm operates correctly.

2. Usage:

o After installation, test the firearm in a controlled environment.

o Monitor the performance of the recoil buffer during use.

o If you experience any malfunctions or unusual behavior, stop using the firearm immediately and
consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the recoil buffer responsibly in accordance with local regulations.
¢ Do not throw the recoil buffer in regular household trash.
¢ Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFER, please refer to the contact
information provided by the manufacturer or retailer.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
Glock® handgun. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guide de Sécurité du Produit pour le Tampon de
Recul BIANCO pour GLOCK®

Introduction

Merci d'avoir choisi le tampon de recul en polyuréthane BIANCO pour votre arme de poing GLOCK®. Ce produit
est concu pour améliorer votre expérience de tir en réduisant le recul ressenti. Pour garantir votre sécurité et
celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que le tampon est compatible avec votre modele d'arme avant de I'installer.
Ne modifiez pas le tampon ou l'arme de quelque maniere que ce soit.

Utilisez le tampon uniquement avec des armes a feu en bon état de fonctionnement.
Tenez toujours I'arme pointée dans une direction s(re.

Evitez de tirer si vous ressentez des douleurs ou des malaises.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Vérifiez régulierement I'état du tampon. Remplacezle s'il présente des signes d'usure ou de dommages.
Evitez d'utiliser le tampon dans des conditions extrémes (températures élevées ou basses, exposition
prolongée a I'humidité).

Ne laissez jamais le tampon a la portée des enfants.

Ne pas utiliser le tampon comme un jouet ou un objet non lié au tir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

o Assurezvous que I'arme est déchargée avant de procéder a l'installation.
o Nettoyez la zone de contact entre la glissiére et le cadre de I'arme pour garantir un bon
ajustement.

2. Installation

o Retirez |'ancien tampon, le cas échéant.
o Placez le tampon en polyuréthane sur la zone de contact de la glissiere.
o Assurezvous qu'il est bien en place et qu'il n'y a pas de jeux.

3. Utilisation

o Une fois installé, vous pouvez utiliser votre arme normalement.
o Testez le fonctionnement de I'arme apreés l'installation pour vous assurer qu'il n'y a pas de
blocages.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le tampon dans les déchets ménagers.
¢ Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en polyuréthane.
e Consultez les centres de recyclage ou les points de collecte spécifiques pour les matériaux plastiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de I'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de service.

Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de
votre tampon de recul BIANCO. Votre sécurité est notre priorité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Buffer di
Rinculo SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFERS
BIANCO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Buffer di Rinculo BIANCO per Glock®. Questo prodotto € progettato per migliorare le

prestazioni della tua arma, riducendo I'usura e migliorando il comfort durante I'uso. E importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzare I'arma.
Non utilizzare il buffer se presenta segni di usura o danni.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di umidita.

Non modificare il buffer o I'arma in alcun modo.

Segui sempre le istruzioni del produttore per I'uso e la manutenzione dell'arma.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre occhiali protettivi gquando maneggi la tua arma.

Mantieni il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Non puntare mai I'arma verso qualcosa che non intendi colpire.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il buffer.

Non utilizzare il buffer in condizioni climatiche estreme o in situazioni di alto rischio.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni.
o Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

2. Installazione del Buffer:

o Rimuovi la slitta dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
o Posiziona il buffer di poliuretano nella sua sede, assicurandoti che sia allineato correttamente.
o Rimonta la slitta sull'arma, verificando che il buffer sia in posizione.

3. Uso:

o Dopo l'installazione, verifica che il buffer funzioni correttamente sparando alcuni colpi in un
ambiente controllato.
o Controlla regolarmente il buffer per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il buffer nella spazzatura domestica.
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in poliuretano.
¢ Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorita locali per indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il produttore o
un rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del
prodotto.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Buffer di Rinculo
BIANCO per Glock®. La tua sicurezza e quella degli altri & la massima priorita. Se hai domande o dubbi, non
esitare a cercare ulteriori informazioni.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Buforow Odrzutu
SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFERS BIANCO

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup buforéw odrzutu BIANCO przeznaczonych do pistoletéw Glock®. Nasz produkt zostat
zaprojektowany z mysla o zwiekszeniu komfortu strzelania oraz zmniejszeniu odczuwalnego odrzutu. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewnic sobie i innym bezpieczne
uzytkowanie.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

o Uzywaj buforéw odrzutu tylko zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan buforéw przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidtowosci do odpowiednich stuzb.

Sledz aktualizacje dotyczace ewentualnych akcji przypominajacych na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

* Upewnij sie, ze bron jest wytgczona i niezatadowana przed instalacjg buforéw.

e Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie uzywaj buforéw, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Nie dokonuj modyfikacji w buforach ani w broni, ktére moga wptyna¢ na bezpieczenstwo.
Zachowuj ostroznos¢ podczas transportu broni z zamontowanymi buforami.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze bron jest wytgczona i niezatadowana.
o Zgromadz wszystkie potrzebne narzedzia.

2. Instalacja buforéow:

o Zdejmij zamek z broni zgodnie z instrukcjg producenta.
o Usunh oryginalny bufor, jesli jest obecny.

o Umies¢ nowy bufor BIANCO w odpowiednim miejscu.

o Zamontuj zamek z powrotem na broni.

3. Testowanie:

o Po instalacji sprawdz, czy zamek dziata prawidtowo.
o Przeprowadz testy strzelania w bezpiecznym srodowisku, aby upewni¢ sie, ze bufor dziata zgodnie
z oczekiwaniami.

4. Uzytkowanie:

o Stosuj bufor podczas strzelania, aby zredukowad odczuwalny odrzut.
o Obserwuj wszelkie zmiany w dziataniu broni i buforéw.



Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj zuzyte lub uszkodzone bufory zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
* Nie wrzucaj produktéw poliuretanowych do ogdinych odpadéw; sprawdz lokalne zasady recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.

Zachecamy do przestrzegania powyzszych wskazéwek, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczehstwo podczas
korzystania z buforéw odrzutu BIANCO.



SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFERS BIANCO
RECOIL BUFFER FOR GLOCK® Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFERS BIANCO RECOIL BUFFER FOR GLOCK® tuotteen kayttoohjeisiin.
Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen kayttéa.
Tarkista tuote ennen jokaista kayttda mahdollisten vaurioiden varalta.
Al3 kayta tuotetta, jos siina on nakyvia vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja aseiden kaytdssa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen puskureiden asennusta.

Valta tuotteen kayttda, jos olet epavarma sen kunnosta tai toimivuudesta.

Ald muokkaa tai muuta tuotetta, silla se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimintaan.
Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumisen aikana.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista aseesta kaikki patruunat ja varmista, etta se on tyhjennetty.

o Irrota vanha puskuri, jos sellainen on asennettuna.

o Asenna uusi polyuretaanipuskuri tarkasti paikoilleen.

o Varmista, etta puskuri on kunnolla kiinnitetty ennen aseen kayttamista.

2. Kaytto
o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

o Tarkista puskuri saanndllisesti kaytdn aikana mahdollisten vaurioiden varalta.
o Huolehdi, etta ase on aina turvallisessa tilassa, kun et kayta sita.

Poistamisohjeet
¢ Poista kaytosta vanha tai vaurioitunut puskuri ymparistoystavallisesti.

¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
havittamiseen.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta asiakaspalveluumme. Varmista, etta
kaytat tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.

Muista, etta turvallisuus on ensisijaisen tarkeaa aseiden kaytdssa. Noudata aina ohjeita ja kayta tervetta jarkea.



Sakerhetsinstruktioner for SEMIAUTO PISTOL
RECOIL BUFFERS BIANCO RECOIL BUFFER FOR
GLOCK®

Introduktion
Tack for att du valt SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFERS BIANCO RECOIL BUFFER fér din Glock®. Denna produkt

ar utformad for att forbattra din skjutupplevelse genom att minska rekyl och slitage. For att sakerstalla saker
och effektiv anvandning, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for eventuella tecken pa slitage eller skador.
Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om &terkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att vapnet ar avstangt och tomt innan installation av bufferten.

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon och hdérselskydd nar du skjuter.

¢ Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller om du misstanker att den kan vara defekt.
e Folj alltid lokala lagar och férordningar angaende anvandning av vapen och tillbehér.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av bufferten:

o Ta bort magasinet och kontrollera att vapnet ar tomt.

Ta bort den befintliga bufferten fran vapnet.

Placera den nya BIANCO RECOIL BUFFER i det avsedda utrymmet.
Se till att bufferten sitter ordentligt pa plats.

Montera tillbaka alla delar som togs bort under installationen.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Anvandning av vapnet:

o Kontrollera alltid att vapnet ar i sakert skick innan du skjuter.

o Anvand produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer fér att maximera sakerhet och
prestanda.

o Var medveten om din omgivning och se till att du skjuter pa en saker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
e Kassera eventuella skadade eller slitna buffertar pa ett miljovanligt satt.

¢ FOlj lokala foreskrifter for avfallshantering av plastprodukter.
e Undvik att slappa ner produkten i naturen eller pa olampliga platser.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten koptes.



Kontrollera alltid att du har uppdaterad information om sakerhetsatgérder och produktaterkallelser.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av din
SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFER BIANCO RECOIL BUFFER for Glock®. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k bezpecnému pouzivani produktu:
SEMIAUTO PISTOL RECOIL BUFFERS BIANCO
RECOIL BUFFER FOR GLOCK®

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili podlozku tlumici zpétny réaz BIANCO pro pistole Glock. Tento produkt je navrzen
tak, aby zlepsil vykon vasi zbrané a snizil opotrebeni. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni vykon,
prosim, peclivé si pfeCtéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pouzivejte produkt pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto manualu.

Zkontrolujte, zda je zbrah vzdy v bezpe¢ném stavu pred instalaci a pouzivanim podlozky.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri jakychkoli pochybnostech o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

¢ Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je podlozka spravné nainstalovana a neposkozena.

* Nepouzivejte podlozku, pokud je poSkozena nebo opotfebovana.

¢ Pfi manipulaci se zbrani dodrzujte standardni bezpe¢nostni opatfeni, véetné noseni ochrannych bryli a
sluchatek.

* Pokud se pfi strelbé objevi neobvyklé zvuky nebo vibrace, okamzité prestarite pouzivat zbran a
zkontrolujte ji.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava na instalaci:

o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a bezpecna.
o Cistéte a zkontrolujte misto, kde bude podloZka instalovéna.

2. Instalace podlozky:

o QOdstrante starou podlozku, pokud je nainstalovana.
o Umistéte novou polyuretanovou podlozku na misto, kde se zavér zbrané dotyka ramu.
o Ujistéte se, Ze je podlozka spravné umisténa a pevné drzi.

3. Pouziti zbrané:

o Po instalaci podlozky provedte nékolik testovacich vystrelli na bezpe¢ném misté.
o Sledujte chovani zbrané a ujistéte se, ze je vse v poradku.

Pokyny pro likvidaci

¢ Podlozku a jeji obaly likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je podlozka poSkozena, zlikvidujte ji jako nebezpecny odpad.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti a pouziti produktu se obratte na odbornika nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, véetné ¢isla modelu a

vyrobce.

Tyto pokyny byly vytvoreny v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR). Pokud mate
jakékoli otdzky nebo potrebujete dalsi informace, nevahejte se obratit na prislusné urady.
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